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Colloque Démonstration de la sécurité des installations de sécurité

Objectifs du colloque

• Présentation de la directive Démonstration de la sécurité Installations de sécurité (v. 4.0) et du D 
RTE 25100 (2e éd.), et brève introduction

• Présentation des différences entre les pratiques actuelle et future pour les projets standards et de 
développement avec la directive Démonstration de la sécurité Installations de sécurité et 
le D RTE 25100

• Présentation des outils provenant du D RTE 25100

• Exemples pratiques de projets standards

• Exemples pratiques de combinaisons de projets standards et de développement

• Retours fondés issus de la révision en cours au sein de la branche
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Colloque Démonstration de la sécurité des installations de sécurité

Remarques

• Programme tel que donné dans l’invitation, avec quelques petites modifications

• Pause café et dîner relativement longs, propices au réseautage et aux discussions 

intenses

• Possibilité de discuter avec les intervenants pendant les pauses et au moment des 

questions

• Interprétation simultanée allemand → français

• Présentations à télécharger → lien envoyé par e-mail
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Matinée
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Colloque IS

1.1 Nécessiter de développer

Leo Brunner, Chef de section technique de sécurité, OFT

Vendredi 20 juin 2025



Colloque Dir. IS - D RTE 25100

Nécessiter de développer

Dir. IS – D RTE 25100 
Leo Brunner, OFT
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• Contenu du colloque Dir. IS – D RTE 25100 

• Mandat du projet Dir. IS – D RTE 25100

• Champ d’application de la Dir. IS

• Historique de la Dir. IS

• Résumé



Contenu du colloque Dir. IS – D RTE 25100

• Présentation et brève introduction aux principaux thèmes de la Dir. IS, y compris les outils

• Différences entre la pratique actuelle et la pratique future

• Exemples pratiques 
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Important :

• Le review des documents prend du temps 

• Prévoir suffisamment de temps

• La Dir. IS doit servir de base de travail - une réflexion approfondie est nécessaire



Mandat de projet Dir. IS – D RTE 25100
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Groupe de projet

• OFT

• UTP

• Branche représentée par : 
 CFF, BLS, SOB, RBS, Siemens Mobility, Stadler 

Signalling, geste, Bahnberatung.ch



Champ d'application de la Dir. IS
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Installations de sécurité et applications télématiques, telles qu'elles sont énumérées aux 

Art. 37 à 41 OCF. 

Sécurisation et signalisation des passages à niveau: 

• Art. 37 

Installations de sécurité et applications télématiques: 

• Art. 38 Principes

• Art. 39 Installations de sécurité

• Art. 40 Dispositifs de contrôle des trains

Systèmes d’avertissements des personnes sur les voies:

• Art. 41 



Historique de la Dir. IS
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Historique de la Dir. IS
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Dir. IS 3.0 (2015)

• CENELEC généralisé

Dir. IS 4.0 (2025)

• Application CENELEC uniquement pour les 

développements



Historique du développement de la RL SA
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Techniques et d’exploitation

Expériences faites dans les PAP

Évaluation des risques

Intégrité de base vs. niveau d'intégrité de sécurité

Champ d'application des normes

Directives souveraines

Examen de l’expert

A
T

O

Anciennes technologies vs. nouvelles technologies

Projets de développement

Cybersécurité

SMS

ISMS
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u
d
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p
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• Une directive n'a pas le rang d'une loi ou d’une ordonnance 

• L'application de la Dir. IS doit conduire à des documents justificatifs susceptibles d'être 

approuvés 

• La Dir. IS s'adresse aux gestionnaires d'infrastructure, à l'industrie ferroviaire, aux bureaux 

d'ingénieurs et aux organismes de contrôle indépendants

Résumé
Avantages de ce modèle

• Séparation claire entre projet standard et de 

développement

• Concrétisation et compléments concernant 

CENELEC

• Démonstration de la sécurité uniforme

• Explication du cadre global



Colloque IS

1.2 Cadre globale

Martin Gusset, spécialiste IS, OFT

Vendredi 20 juin 2025



Cadre globale
Martin Gusset, OFT

Colloque Dir. IS - D RTE 25100

• Structure de la nouvelle Dir. IS

• Classification du projet

• Exigences déterminantes

• Évaluation du risque

• Examen d'expert

• Dérogations et exceptions

• Intégration technique et exploitation

• Phases de construction et mesures provisoires

• Cybersécurité

Remarque concernant l’interopérabilité: pas traité dans cette présentation, uniquement pertinent pour le réseau principal et 

complémentaire; les voies métriques et spéciales ne sont pas concernées



Structure de la nouvelle Dir. IS

PAP : procédure d'approbation des plans19 |

Qu'est-ce qui est «nouveau»?

• Concrétisation des exigences de la LCdF, de l’OCF, des DE-OCF concernant les 

documents de preuve pour PAP et procédure d’autorisation d’exploiter des IS

• Récapitulatif des exigences

Le contenu de toutes les exigences IS des directives suivantes est mentionné:

• Dir. OPAPIF Exigences pour les modèles de plans

• Dir. Projets de construction non soumis à approbation

• Dir. OCI-CF Organismes de contrôle indépendants - Chemins de fer

• Dir. IOP Exigences IOP imposées aux tronçons du réseau complémentaire

• La suppression des redondances n’aura lieu qu’après la révision des directives 

susmentionnées

• Ces directives ne doivent pas être consultées

• Ces directives ne sont pas mentionnées comme références



Structure de la nouvelle Dir. IS
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Qu'est-ce qui est «nouveau»? 

• Il existe une définition du terme «produit»

• Une aide à la classification en fonction du type de projet a été introduite

• Séparation claire entre projet standard et projet de développement

• Gestion de la démonstration de la sécurité dans les projets de développement

• Traitement du cadre global tels que 

• Gestion des risques

• Intégration technique et exploitation

• Cybersécurité

• Clarification des termes (ajouts, suppressions, redéfinitions)



Structure de la nouvelle Dir. IS
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Contenu

• Introduction

• Chap. 1 Cadre global

• Chap. 2 Projet de standard

• Chap. 3 Projet de développement

• Termes et abréviations

Chap. 1 Cadre global

• Classification du projet

• Exigences de base

• Le cas échéant, les chapitres Projet standard et Projet de 

développement renvoient au cadre global

Chap. 2 Projet de standard

• Concrétisation de la démonstration de la sécurité sans 

référence au CENELEC

Kapitel 3 Projet de développement

• Démonstration de la sécurité

Dir. IS (V4.0)

Les thèmes du chapitre Cadre global s'appliquent seulement si le chapitre Projet de standard 

ou Projet de développement y fait référence



Classification du projet
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Comment puis-je savoir si 

le projet est un projet de 

standard ou un projet de 

développement - ou une 

combinaison des deux ?



Classification du projet
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Classification du projet
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Terme de "produit" : les IS peuvent être constituées 

de différents éléments (y compris les logiciels) tels 

que des systèmes, des sous-systèmes, des 

composants et des interfaces, qui contiennent à 

leur tour des fonctions. De tels éléments (y compris 

les fonctions) sont regroupés dans la Dir. IS sous le 

terme de "produit".

Définition de projet de standard

Seuls sont utilisés des produits qui:

• sont conformes aux versions actuelles prescriptions 

souveraines, et

• disposent d'une homologation de série de l'OFT, ou

• sont autorisés d'une autre manière en Suisse,

− c.-à-d. déjà utilisés spécifiquement pour 

l'installation par le GI ou 

− par d'autres GI comparables



Classification du projet
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Classification du projet
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Classification du projet
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Si des produits homologués sont prévus et 

que les conditions préalables pour un projet 

standard sont remplies: projet de standard

Chemin-du-non

Dépend souvent de l'appel d'offre 

(produits encore inconnus à ce 

moment-là)

Si les conditions préalables pour le 

projet standard ne sont pas remplies : 

conduit souvent à un projet de 

développement ou à une combinaison 

de projet de standard et de projet de 

développement

Important: clarifier à l’avance les 

conséquences du chemin-du-non 



Exigences déterminantes

• Prescriptions

• Normes techniques

• Règles reconnues de la technique

 

• État de la technique 
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directives souveraines : entre autres LCdF, OCF, DE-OCF

prescrit par l’OCF et les DE-OCF: 

entre autres SN EN 50126-1 et 2, SN EN 50129

Règles techniques générales, éprouvé dans la pratique: 

entre autres RTE 25000 

Des possibilités techniques éprouvées dans la pratique mais qui ne se sont 

pas encore imposées

Les normes techniques ne s'appliquent qu'au projet de développement *)

*) Exception : VSS 71 253



Évaluation du risque

Pourquoi une évaluation des risques est-elle nécessaire?

• Manière de procéder pour prendre en considération les mises en danger (DE-OCF ad art. 39, DE 39.2)

• Déterminer si les mises en danger associés aux risques sont «généralement acceptées»

• Les risques qui ne sont pas généralement acceptés doivent être évalués en termes 

d'acceptabilité
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Principes d'acceptation du risque

• Application des règlements (règles techniques reconnues)

• Analyse de similarité avec un système de référence

• Évaluation explicite des risques

Toute évaluation du risque nécessite le choix d'un principe d'acceptation du risque



Examen d'expert 

Pourquoi des examens d’expert?

• En cas de l’haute importance pour la sécurité : examen d’expert pour prouver la sécurité et la 

conformité aux prescriptions (art. 5 l al. 3 OCF)

• Le GI est tenu d'adresser un mandat d’examen à l'expert 

• Les exigences relatives au mandat d’examen ont été précisées et standardisées

30 |

La standardisation du mandat d’examen conduit à un ensemble d'exigences génériques 

à l’expert



Dérogations et exceptions

Le sujet est désormais mieux expliqué

Exception = lorsque la consigne ne peut pas être respectée

Dérogation = les directives laissent une marge de manœuvre qui peut être exploitée
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Principe = construire en conformité



Dérogations et exceptions
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Important: toutes les divergences sont soumises à un contrôle de l’expert



Intégration technique et exploitation

Ancrage dans la Dir. IS et prise en compte active

Une coordination entre la technique et l'exploitation est importante, car

• la technique implique des conditions d'utilisation liées à la sécurité

• l’absence de rétroaction doit être garantie

• les modifications ont des répercussions possibles sur les prescriptions (conception du projet, 

montage, exploitation)

• il faut s'assurer que les formations / instructions correspondantes sont dispensées (personnel 

d'exploitation, roulant et d’entretien)
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Source : Roth-Cartoons

https://roth-cartoons.de/projekt/cartoon-corona-homeoffice/


Phases de construction et mesures provisoires

Le traitement de ce thème a été complété et précisé

Phase de construction

• État intermédiaire prévu des lS, qui met à disposition les installations de voie utilisables pour 

l'exploitation

• Comprend entre autres des plans, des prescriptions d'exploitation, des concepts d'utilisation

• Les phases de construction connues dans la phase de planification font l'objet de l'examen 

d’expert phase de planification

• Si la phase de construction se situe dans la phase de réalisation: Examen et documentation 

appropriés requis

Provisoire

• État temporaire d'un élément donné: à court terme (phase de réalisation)

• p. ex. calage du relais, fiche de rechange

• Peut influencer l’exploitation des IS

• Examen et documentation appropriés requis
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Cybersécurité
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Safety (sécurité fonctionnelle) 

• protège l’humain et l'environnement des 

machines

• est statique

Security (sécurité de l'information)

• protège les informations de l’humain

• est dynamique 

 

Source : RL CySec-Rail



Cybersécurité

Pourquoi la cybersécurité ? 
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Niveau de menace / 

piratage possible

Les principaux points clés:

• Qui est responsable dans l'entreprise?

• Quels sont les documents auxquels il est 

possible de faire référence?

• Quel est le niveau de protection requis?

• Quels sont les risques identifiés?

• Quelles mesures de protection faut-il prévoir?

• Quels sont les risques résiduels après les 

mesures de protection prévues?

Base : RL CysSec-Rail 

Ancré dans la loi 

(EBV Art. 2.1 bis)

DE-OCF sur l'art. 2, DE 2.1bis : 

Les installations, systèmes et véhicules qui contiennent ou utilisent des systèmes de technologies de l’information et de la 

communication (TIC) doivent être protégés, contre les accès abusifs (cybersécurité), compte tenu du principe de proportionnalité.



Résumé

• La structure de la Dir. IS a été simplifiée

• Points clés pour la classification du projet ont été définis

• Des précisions et des explications ont été apportées

• De nouveaux thèmes ont été ajoutés et décrits

37 |



Des questions?
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Boissons et en-cas dans le hall

Merci de reprendre place à 10h35.

Le prochain exposé commence à 10h40.



Colloque IS

2.1 Dir. IS – projet standard

Martin Gusset, spécialiste IS, OFT

Vendredi 20 juin 2025



Démonstration de la sécurité dans le 

projet standard
Martin Gusset, OFT

Colloque Dir. IS - D RTE 25100

• Démonstration de la sécurité dans le projet standard

• Phase planification: évaluation des risques

• Phase planification: simplification des catégories d'applications

• Phase planification: obligation de PAP et examen d’expert

• Phase réalisation: mise en œuvre conforme DAPo 

• Phase réalisation: démonstration de la sécurité



Démonstration de la sécurité dans le projet standard

DAPo: Décision d’approbation des plans42 |

Phase de planification Phase de réalisation
Autorité d’approbation

 = OFT

Points clés de la phase de réalisation

• Mise en œuvre conforme selon la DAPo

• Preuve de la mise en œuvre conforme aux 

prescriptions et aux règles des IS 

(art. 5l, al. 1, OCF)

• Évaluation des dérogations 

• Dossier de sécurité «initial»

• Dossier de sécurité «final»

• Examen d’expert selon le mandat d’expert

Points clés de la phase de planification

• Catégorie d’application

• Rapport de sécurité

• Examen d’expert selon le mandat d’expert



Phase de planification: évaluation des risques

• L'évaluation des risques est basée sur les règles reconnues de la technique 

• Les règles reconnues de la technique sont éprouvés dans la pratique et se sont imposées

• Dans le projet standard, il existe des risques standard qui sont maîtrisés au moyen de règles 

reconnues de la technique

• Leur maîtrise ne doit pas être explicitement démontrée, car des mesures de maîtrise des 

risques existent déjà 

• La mise en œuvre des règles reconnues de la techniques pertinentes 

doit être démontrée dans le rapport de sécurité
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Phase de planification: simplification des catégories 
d'applications
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Nouvelle Dir. IS Ancienne Dir. IS

• La distinction entre haute et faible importance pour la sécurité est maintenue

• Aucune importance pour la sécurité et faible importance pour la sécurité G3 supprimé, car 

hors du champ d'application de la Dir. IS

• La simplification conduit à une démonstration de la sécurité différenciée

X

X

X X



Phase de planification: obligation de PAP et examen d’expert

Pour un projet standard, une PAP est nécessaire si :

• des intérêts de tiers dignes de protection sont touchés et s’il y a

• des effets sur l’aménagement du territoire et sur l'environnement

Du point de vue des IS, l'obligation de PAP n'existe que si le projet standard 

• entre dans la catégorie d'application suivante : 
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H1 H2 G1

*) Source : Dir. Projets de construction non soumis à approbation

Les exceptions pour les modifications des IS non soumises à approbation sont énumérées 

dans la Dir. IS *). Condition préalable :

• aucun intérêt des tiers digne de protection n'est touché et il n'y a pas d’effets sur 

l’aménagement du territoire et sur l'environnement

L'obligation de PAP doit toujours être vérifiée dans un contexte global, s'applique également 

aux catégories jaune blanc



Phase de planification: obligation de PAP et examen d’expert

Examen d’expert

• L’expert examine conformément au mandat de contrôle 

• Le type de l’examen de l’expert dépend de la catégorie d'application et de l'importance pour la 

sécurité
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H1

H2

H3

G1 G2

Haute importance pour la sécurité 

L'examen d’expert est obligatoire (art. 5 l al. 3 OCF) 

Les simplifications suivantes sont autorisées :  

Faible importance pour la sécurité 

On peut renoncer à un examen d’expert dans les 

cas:

aucune

L’examen d’expert pour la phase de 

planification peut être effectué en 

la phase de réalisation
Même traitement qu'aujourd'hui



Phase de réalisation: mise en œuvre conforme DAPo
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DAPo

• La phase de réalisation suppose une décision d'approbation des plans (DAPo). 

• Preuve de la mise en œuvre conforme aux prescriptions et aux règles de l’IS (art. 5l, al. 1, OCF).

• Si, après l'octroi de la DAPo, des divergences apparaissent par rapport aux documents PAP 

approuvés :
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Phase de réalisation: démonstration de la sécurité
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Version finale après la mise en service :

• complète la version initiale en remplissant les 

points qui y sont déclarés ouverts

Examen d’expert

• l’expert examine conformément au mandat 

d’examen

Version initiale avant la mise en service : 

• Preuve de l'aptitude à être mise en service 

les IS 

Examen SV

• l’expert examine conformément au mandat 

d’examen

Mise en service

Le dossier de sécurité doit toujours être établie par le GI en 2 étapes :



Résumé

• Comme jusqu’à présent:  phase de planification et phase de réalisation 

• L'évaluation du risque est basée sur des règles reconnues de la technique qui sont 

«généralement acceptées»

• Une haute importance pour la sécurité conduit à un examen d’expert

• Examen de l’expert conformément à son mandat
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Colloque IS

2.2 D RTE 25100 – supports

Anne Lehnert, Bahnberatung, PL RTE-Projekt

Vendredi 20 juin 2025



D RTE 25100 et supports

− D RTE 25100: révision

− V1: rapport de sécurité: révision (SiBer)

− V2: preuve de la sécurité: révision (SiNa) 

− V3: autorisation de mise en service: révision (FgBa)

− V4: cybersécurité – projet standard: nouveau (Cyber)

− V5: cybersécurité – projet de développement: nouveau (Cyber)

− V6: check-list des documents et table des matières –

projet de développement: nouveau 
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D RTE 25100 – Table des matières

1. Généralités

2. Bases

3. Abréviations et terminologie

4. Principes

5. Déroulement du projet avec modèles – projet standard

6. Déroulement du projet avec modèles – projet standard et de développement

Annexes

Chapitre standard de chaque réglementation RTE
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D RTE 25100 – annexes

A1  Conventions de désignation par des couleurs

A2  Attribution à la catégorie d’application

A3  Classification des projets de développement Er

A4  Indications pour la phase de réalisation

A5  Rapport de vérification phase 1 

A6  Définition du système 

A7  Plan FDM 

A8  Exigences 
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D RTE 25100 – Figure 4-1
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Dir. IS, chapitre 1 (projet général)

Une partie du projet

contient-elle un volet 

de développement?

Projet standard, condition 

préalable: le projet correspond à la 

définition de «projet standard»; 

documenter la procédure dans le 

rapport de sécurité.

Au début de la phase de 

réalisation, contrôler si le projet 

correspond à la définition de 

«projet standard».

Non




Oui



Non

Projet standard Projet de développement

Oui

Non

Combinaison de projet standard et de 

projet de développement

A-t-il été possible 

de répondre par «oui» 

à toutes les questions

du tableau 1?

Produits définis?

Oui



Classification du projet

Anne Lehnert

Signal

Système de 

contrôle de la 

marche des trains

Réseau de données IS

Centrale
Technique

de conduite

Enclenchement

Appareil 

de voie

Passage 

à niveau

AutresELV

Produit Version 1. Produit 2. Fonction 3. Prescriptions Décision

Commande 

du passage 

à niveau

V1.3​ ☒ ​ ​ OUI

☒ ​ A) Hds n° 401xxxx​

☐ ​ B)

☐ ​ C)

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 8)

Projet standard

Ee V2.0 ☒ ​ ​ OUI

☒ ​ A) Hds n° 401xxxx​

☐ ​ B)

☐ ​ C)

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☐ ​ OUI

☒ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 8)

Projet de 

développement

ELV V0.9 ☐ ​ OUI

☐ A) Hds n° 401xxxx​

☐ ​ B)

☐ ​ C)

☒ ​ NON (cf. 2.1)

☐ ​ OUI

☒ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 8)

Projet de 

développement

Signal 15 ☒ ​ ​ OUI

☐ A) Hds n° 401xxxx​

☒ ​​ B) Grandfather rights

☐ ​ C)

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 8)

Projet standard

Appareil 

de voie

15 ☒ ​ ​ OUI

☐ A) Hds n° 401xxxx​

☒ ​​ B) ​Grandfather rights

☐ ​ C)

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 8)

Projet standard

Système de 

contrôle 

des trains

3.3 ☒ ​ ​ OUI

☒ ​ A) Hds n° 401xxxx​

☐ ​​ B)

☐ ​ C)

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 2.1)

☒ ​ ​ OUI

☐ ​ NON (cf. 8)

Projet standard

Périmètre du projet
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D RTE 25100 – Figure 4-1
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Dir. IS, chapitre 1 (projet général)

Dir. IS, chap. 2 –

projet standard

D
ir. IS

Dir. IS, chap. 3.1.3

Dir. IS, chap. 3.1.6.1

Dir. IS, chap. 2

Dir. IS, chap. 3.1.6.2

Dir. IS, chap. 3 Dir. IS, chap. 3

Dir. IS, chap. 3 – projet de développement

Une partie du projet

contient-elle un volet 

de développement?

Projet standard, condition 

préalable: le projet correspond à la 

définition de «projet standard»; 

documenter la procédure dans le 

rapport de sécurité.

Au début de la phase de 

réalisation, contrôler si le projet 

correspond à la définition de 

«projet standard».

Non




Oui



Non

Projet standard Projet de développement

Oui

Non

Combinaison de projet standard et de 

projet de développement

A-t-il été possible

de répondre par «oui» 

à toutes les questions

du tableau 1?

Produits définis?

Oui



Supports pour un projet standard
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Supports pour un projet standard et de développement («vert»)

Anne Lehnert58 |

R
é
a
lis

a
tio

n

D
ir. IS

 c
h

a
p
. 2

.3

P
la

n
ific

a
tio

n

D
ir. IS

 c
h

a
p
. 2

.2

Dir. IS

2.2.4

Dir. IS

2.3.2

V1

SiBer

V2

SiNa

V4

Cyber

V3

FgBa

V4

Cyber

projet standard et de développement 

Dir. IS 3.1.3

Dir. IS 3.1.6.

Dir. IS 3.1.3

Dir. IS 3.1.6.



Supports pour un projet standard et de développement («bleu»)
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D RTE 25100 – Figure 4-1

Déroulement du projet avec 

modèles – projet standard

Déroulement du projet avec 

modèles – projet standard et de développement

D
ir. IS

Dir. IS, chap. 3.1.3

Dir. IS, chap. 3.1.6.1

Dir. IS, chap. 2

Dir. IS, chap. 3.1.6.2

Dir. IS, chap. 3 Dir. IS, chap. 3

Première utilisation d’un 

produit homologué 

Chiffre 5.3.2  

Première utilisation d’un 

produit nouvellement 

développé

Chiffre 6.4.1

Première utilisation d’un 

produit nouvellement 

développé

Chiffre 6.4.1
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x
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p
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s
 D

R
T

E
2
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1
0
0

Développement avec 

des éléments librement 

configurables dans un 

Ee Chiffre 5.3.3

Modification ou cas 

spécial dans un Er

Chiffre 5.3.4

Développement dans un 

Er

Utilisation de produits 

homologués

Chiffre 5.3.1

Première utilisation de 

produits développés ou 

modifiés 

Chiffre 6.4.2

Première utilisation de 

produits développés ou 

modifiés 

Chiffre 6.4.2

Première utilisation d’un 

produit déjà développé

Chiffre 6.4.3

Première utilisation d’un 

produit déjà développé

Chiffre 6.4.3

Anne Lehnert60 |



Colloque IS

2.3 Exemple pratique projet standard

Daniel Tomas, Chef d'équipe projets SA, SBB

Vendredi 20 juin 2025



Objectif, programme

− Introduction (p. 3)

− Bases du projet standard (p. 4 à 6)

− Déroulement du projet standard  (p. 7)

− Rapport de sécurité du projet standard (p.8-14)

− Documentation PAP du projet standard (p. 16)

− Modifications du projet standard (p. 17)

− Preuve de sécurité du projet standard (p. 19-21)

− Programme de la MES et libération pour la mise en service du projet standard (p. 22)

− Conclusion (p. 24)

Indiquer à quoi ressemble la version actuelle de la RL SA(*) et comment elle se traduit en 

outils (modèles de formulaires).

(*) Directive OFT «Démonstration de la sécurité – installations de sécurité»
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Introduction

− La nouvelle version de la «Directive Démonstration de la sécurité, installations de sécurité» de 

l’OFT (Dir. IS) n’est pas encore entrée en vigueur.

− Les explications s’appuient sur la nouvelle directive relative aux prescriptions de sécurité et les 

outils («Hilfsmittel») correspondants.

− Le contenu repose sur l’état suivant:

− Version x3.6_f du 15.5.2025 de la Dir. IS

− D-RTE-25100_f_LektoratLsg_250603

− D-RTE-25100-V1_f_LektoratLsg_250604

− D-RTE-25100-V2_f_LektoratLsg_250604

− D-RTE-25100-V3_f_LektoratLsg_250604

− D-RTE-25100-V5_f_LektoratLsg_250605

− La gestion de l’interopérabilité n’est pas incluse
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Projet standard – Définition de l’objet de la demande

− Description de la modification et de ses répercussions, y 

c. concept d’utilisation. Les renvois aux documents du 

projet d’ensemble sont autorisés.

− Hypothèses et délimitations

− Documentation de projet (variante monoprojet/multiprojet)

− Indications relatives aux prescriptions appliquées, aux 

normes techniques et aux règles reconnues de la 

technique
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Projet standard – produits prévus

− La manière d’indiquer les produits prévus a 

été revue.

− Il y a désormais trois questions directrices:

− Produits: homologation de type, homologation du GI, 

utilisation spécifique à l’installation

− Fonctions

− Prescriptions (conformité) 

En cas de modification des prescriptions d’ordre 

supérieur avant l’expiration de la période type de dix 

ans, l’industrie ferroviaire doit apporter la preuve 

qu’elle les a respectées, ou une demande de 

dérogation aux prescriptions d’ordre supérieur doit 

être déposée conjointement avec le GI
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Projet standard – Classification des projets
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Programme de l’après-

midi
Programme de l’après-midi

Programme de l’après-midi



Projet standard – Phases et déroulement du projet standard

− Comme jusqu’à présent, le projet standard comporte 

les deux phases «planification et réalisation»

− L’évaluation de l’obligation de PAP est prioritaire et 

les projets de construction non soumis à approbation 

restent inchangés.

− Ce qui est nouveau: la future RLSA reprend en 

grande partie la démonstration de la sécurité d’un 

projet standard de l’ancienne réglementation R RTE 

25100.
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Projet standard – PAP – catégorie d’application

− Il ne reste désormais que la pertinence pour la sécurité 

«Faible» ou «élevée»

− La catégorie choisie sera désormais plus clairement 

indiquée dans le futur rapport de sécurité  

− Pour l’évaluation, il convient de se référer au document 

R RTE 25100 et à son annexe A2.

− Désormais, le choix des catégories H2, H3, G1, G2 ou 

aucune catégorie doit être brièvement justifié. 

(Les CFF le font sur la base de la décision PAP)
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Projet standard – organisation de la sécurité et mandat de 
contrôle Expert

− Documentation de l’organisation de la sécurité par les 

processus du GI(*) ou dans le rapport de sécurité

− Pour la phase de réalisation, cela doit être consigné 

dans la preuve de sécurité

− Concernant les mandats de contrôle des phases de 

planification et de réalisation, il est possible de se 

référer à la description de la nouvelle directive RLSA 

ou au mandat de contrôle spécifique du GI(*)
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(*) CFF: La variante «Renvoi aux processus génériques» sera a priori mise en œuvre.  Cela permettra de 

réduire la charge de travail liée à la documentation dans chaque projet d’installation (en outre, la direction de 

projet ne dispose guère de marge de manœuvre).



Projet standard – analyse et évaluation des risques

− Le rapport de sécurité technique du modèle actuel (chap. 4) 

s’intitule désormais «Analyse et évaluation des risques».

− Les tabelles sont toujours les mêmes
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Projet standard – Ecarts et exceptions (*) aux prescriptions

− S’il n’y a pas d’écarts/d’exceptions ou si aucune n’est 

demandée, le projet peut être déclaré conforme aux 

chapitres 1.3, 1.4 et 1.5.

− Les éventuels écarts/exceptions doivent être 

indiqués.  

− Les nouveaux écarts/exceptions doivent être 

indiqués explicitement et les documents 

correspondants doivent être remis.
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(*) Dir. IS ch. 1.10.1: Écart = lorsque les prescriptions d’ordre supérieur ne peuvent pas être respectées. 

Exception = lorsque les prescriptions d’ordre supérieur autorisent une exception sur la base de critères clairs



Projet standard – Cybersécurité

− Il s’agit actuellement de six points clés:

1. Personnes compétentes Unité Cybersécurité

2. Référence à d’éventuels autres documents applicables

3. Besoin de protection

4. Risques identifiés

5. Mesures de protection planifiées

6. Risques résiduels après les mesures de protection planifiées

Annexe pour les indications complémentaires et l’explication du processus 

Points-clés 3 à 6 (*)

− Il est recommandé de consulter l’art. 2, al. 1 OCF [4] et 

la Dir. CySec-Rail [13]. → En cas de questions, l’OFT 

peut être consulté.
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(*) CFF: La variante «renvoi aux processus génériques/au service central» 

devrait être mise en œuvre (mêmes raisons qu’à la page 9).



Projet standard – Phases de construction

− Les phases de construction existantes et déjà 

connues doivent être indiquées.

− Il est également possible d’indiquer que ces 

informations ne sont pas encore connues et qu’elles 

seront établies ultérieurement

− Outre la désignation, le début et la fin, une brève 

description doit être créée.

→ L’OFT peut exiger dans la DAP la remise des preuves de la 

réalisation des différentes phases de construction

→ Exigences détaillées relatives à la documentation et au contrôle de 

la phase de construction: voir Dir. IS, chap. 1.11.
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Projet standard – intégration technico-opérationnelle

− Dans le projet standard, il s’agit de textes standard 

du rapport de sécurité (*)

− Le cas échéant, les contenus correspondants sont 

mentionnés dans la preuve de la sécurité.

− Exigences de la Dir. IS concernant l’intégration 

technico-opérationnelle: voir chap. 1.12.
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(*) Motif: Dans un projet standard, les produits disposent d’une homologation de type ou déjà suffisamment connus (cf. Dir. IS, tableau 1, question 1). Dans la plupart des cas, les questions 

d’intégration technico-opérationnelle ont déjà été clarifiées lors de la première introduction du produit. Cas exceptionnel selon la question 1 Tenir compte du cas c): Bien qu’il s’agisse toujours d’un 

projet standard, il convient d’accorder une attention suffisante à l’intégration technico-opérationnelle.



Projet standard – SIOP A (CFF SIOP A1) effectuée
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Projet standard – Documents PAP du projet standard

− La table des matières de la PAP IS (Dir. IS, tableau 

6) répertorie les documents pertinents pour le projet.

− Dans le cadre d’un projet global, il n’est pas 

nécessaire d’établir encore une fois séparément pour 

les IS les documents suivants: table des matières, 

demande d’approbation des plans, fiche de projet, 

demande d’autorisation exceptionnelle.
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Projet standard – Modifications de projet

− Les modifications relatives aux catégories H3 ou 

G2 doivent être documentées dans le rapport de 

sécurité. H3 à contrôler par l’expert

− Dans le cas contraire, les modifications de projet 

requièrent une procédure (art. 5 al. 2 OPAPIF [5]).
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Programme de l’après-midi



Projet standard – PAP déposée
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Projet standard – Preuve de sécurité (1).

− Preuve de sécurité avant et après la MES

− Documentation des définitions

− Confirmation des produits ou documentation des 

écarts

− Modifications du projet
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Projet standard – Preuve de sécurité (2)

− Documentation du respect des prescriptions et 

réalisation des contrôles

− Documentation des écarts et de leur mise en 

œuvre

− Respect des charges ou des constatations de 

l’expert

− Traitement des points en suspens Documents de 

construction et essai d’usine

− Preuve du contrôle fonctionnel spécifique et 

complet

− Absence de rétroaction Cybersécurité

− Documentation des installations provisoires après 

MES ou en cours de validation pour l’exploitation
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Projet standard – Preuve de sécurité (3)

− Preuve de la mise en œuvre des SBAWB liés au 

produit et à l’exploitation(*)

− Preuve de l’absence de rétroaction

− Documentation Prescriptions relatives à l’étude de 

projet, au montage et à l’exploitation, formations

− Respect des exigences liées à l’homologation de 

série

− Travaux restants/en suspens
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(*) Conditions d’utilisation relatives à la sécurité



Projet standard –
programme de MES et autorisation de mise en service

− Le programme de la MES est mentionné 

explicitement dans la RLSA et les points pertinents 

sont mentionnés

− L’autorisation d’exploitation n’a pas été modifiée de 

manière significative et reste nécessaire pour la mise 

en service d’une IS.
− Le nouveau «chapitre 5 Mise en service d’installations provisoires» 

peut également être traité dans le rapport de sécurité.
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Projet standard – MES effectuée
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Projet standard – bilan

− Beaucoup de choses restent inchangées, mais seront mises en place avec une nouvelle 

structure.

− Certains thèmes ont été intégrés dans les outils («Hilfsmittel») sur la base de l’ancienne et de la 

nouvelle directive sur les installations de sécurité.

− La cybersécurité est un thème qui concerne tout le monde dans le domaine des installations de 

sécurité. Une réflexion sur le thème et les directives correspondantes est nécessaire. 

→ En cas de questions, il est recommandé de consulter l’OFT.

− Le chapitre 1 Généralités contient de nombreuses bases génériques. Consulter impérativement 

les chapitres 2 et 3 pour des indications concrètes sur la mise en œuvre.  
− Ne pas utiliser la combinaison de touches CTRL-F, mais lire les paragraphes entiers ou l’ensemble de la Dir. IS dans l’ordre 

(sinon, des erreurs d’interprétation sont possibles).
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Projet standard

Merci de votre attention.

Grazie per l'attenzione.
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Des questions?

|



Dîner de 12h à 13h20

• Le menu et les boissons sans 
alcool sont inclus.

• Menu végétarien/végane: 
veuillez placer votre carte sur la 
table.

Reprise à 13h30
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Après-midi
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Colloque IS
3.1 Dir IS - projet de développement

Violeta Guritanu, spécialiste IS, OFT

Vendredi 20 juin 2025



Démonstration de la sécurité dans

le projet de développement
Violeta Guritanu, OFT

• Caractéristiques du projet de développement

• Aperçu des contenus du projet de développement

• Phases du projet de développement et cycle de vie de l'objet du développement

• Catégories d'objets de développement et exigences pour la démonstration de la sécurité

• Types d’examen et de dossier de sécurité

• Intégrité de base

Colloque Dir. IS- D RTE 25100



Caractéristiques du projet de développement
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• Les projets de développement comportent une part de développement

nouveaux type
d’enclen-
chement

schémas
modifiés

nouvelles
interfaces

nouvelles
fonctions

• Les projets qui ne correspondent pas à la définition du "projet standard" comportent

une part de développement



Caractéristiques du projet de développement
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• Les projets de développement comportent une part de développement

nouveaux type
d’enclen-
chement

schémas
modifiés

nouvelles
interfaces

nouvelles
fonctions

• Les projets qui ne correspondent pas à la définition du "projet standard" comportent

une part de développement

• Pour les projets de développement, les phases du cycle de vie doivent être réalisées

et documentées selon la SN EN 50126-1. Exception RStw: La démarche à suivre

pour leur démonstration de la sécurité est décrite dans la Dir. IS.

RStw: enclenchement à relais 



RStw: enclenchement à relais 93 |

Principes:

• Phases et déroulement 

• Catégories d'objets de développement et exigences 

relatives à la démonstration de la sécurité

• Projets de développement sans PAP

• Processus de développement: cycle de vie et activités 

de sécurité

• Types de procédures

• Développements sur les RStw

y c. exigences relatives à la 

démonstration de la sécurité

• Aperçu des phases du cycle de 

vie, des types de procédures, de 

la documentation et des délais

Phase de préparation: exigences générales relatives aux projets de développement

Phase de planification: documents et exigences relatives au contenu

Phase de réalisation:

• Documents et exigences relatives au contenu

• Essais de qualification de sécurité et tests en exploitation 

3.1

3.2

3.3

3.4

Aperçu des contenus du projet de développement

Une bonne compréhension des SN EN 50126-1 et SN EN 50129 est 

nécessaire pour mettre en œuvre le contenu du projet de développement.



Phases du projet de développement 

KIP: coordination des projets innovants (Blog OFT); source de l’image: Internet ; MES: mise en service94 |

Phase de préparation

début de  

travaux,

MES

y c. experts

OFT (KIP)

Industrie

ferroviaire 

Procédures d’approbation des 

plans et d’autorisation d’exploiter 

GI

Clarification de 

diverse questions Documents

https://www.bav.admin.ch/bav/fr/home/publications/blog-oft-actualites/coordination-des-projets-innovants.html
https://www.amazon.de/gro%C3%9Fe-Kanagawa-Hokusai-Wallpaper-Decoration/dp/B07V8DZGNH


Phases du projet de développement 
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Phase de planification: phases

1 - 4 et en partie 5 du cycle de vie

1. Concept 

2. Définition du système
et contexte opérationnel 

3. Analyse et évaluation
du risque 

4. Spécification 
des exigences du système 

5. Architecture et allocation 
des exigences du système 

coordination du contenu entre

le GI et l'industrie ferroviaire

• Informer le GI lorsque de nouveaux dangers sont identifiés 

dans le processus de maîtrise des situations dangereuses

• Mettre à jour le plan de sécurité et le plan FDM ou le plan 

FDMS pour les phases 6 - 9 du cycle de vie ou de les 

compléter par ses propres documents

• Établir la documentation de la planification du logiciel selon 

la SN EN 50716
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Phases du projet de développement 

MES: mise en service96 |

Phase de réalisation: 

phases 5 - 10 du cycle de vie

G
I

In
d
u
s
tr

ie
 f

e
rr

o
v
ia

ir
e

5. Architecture et allocation 
des exigences du système 

7. Fabrication 

8. Intégration

9. Validation du 
système 

10. Acceptation du 
système (MES)

11. Suivi de l'exploitation, de la 
maintenance et des performances 

12. Retrait du service 

6. Conception et 
réalisation 

• Mettre à jour, si nécessaire, l'analyse et l'évaluation 

du risque

• Effectuer les autres tâches de l'intégration au niveau 

technique et exploitation selon plan de sécurité

• Mettre en œuvre les spécifications de l'industrie 

ferroviaire



Catégories d'objets de développement et exigences pour la 
démonstration de la sécurité
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Dans le projet de développement on distingue trois catégories d'objets de développement.

Première application de 

produits ultérieurement 

développés ou modifiés

Exigences pour la démonstration de la sécurité

2

Première application de 

produits nouvellement 

développés

1

Première application de 

produits déjà développés

3

• Réaliser les phases 1 - 10 du cycle de vie et

• mettre en œuvre les exigences correspondantes

• Réaliser une analyse d'impact selon la SN EN 50126-1

• Mettre en œuvre les résultats de l'analyse d'impact

• Démontrer que les produits déjà développés satisfont aux exigences 

du GI: réaliser les phases 1 - 4 du cycle de vie 

• Accomplir les tâches d’intégration au niveau technique et exploitation



Type d’examen
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5. Architecture et allocation 
des exigences du système 

7. Fabrication 

8. Intégration

9. Validation du 
système 

10. Acceptation du 
système (MES)

6 Conception et 
réalisation 

In
d
u
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ie
 f

e
rr

o
v
ia

ir
e

1. Concept 

2. Définition du système
et contexte opérationnel 

3. Analyse et évaluation
du risque 

4. Spécification 
des exigences du système 

G
I

Validation 

Vérification

Examen d’expert phases
1 - 4 du cycle de vie

Examen d’expert
première application 

Examen d’expert phases 5 - 10 du cycle de vie 



Type d’examen: Délimitation entre validation et examen d’expert
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Examiner l'analyse et l'évaluation du risque

Évaluer le système de gestion de la qualité, 

de la configuration et des modifications

Évaluer l'adéquation et 

l'exhaustivité du plan de validation 

en matière de sécurité

Confirmer l'indépendance et les compétences spécialisées

Examiner la conformité du processus et des 

résultats du développement par rapport aux 

exigences de la SN EN 50126-1

Examiner l'exactitude, la cohérence et 

l’adéquation de la vérification

Examiner les exigences du 

système en fonction de 

l'environnement/usage prévu

Consigner les écarts par rapport à la SN EN 50126-1 constatés lors de la validation resp. 

l’examen d’expert, les classer en fonction du risque et les transmettre aux responsables 

Exige
n
c
e
s

p
o
u
r

l‘e
x

pert

Exigences
p
o
u
r

le
c
h
a
rg

é
d
e

va
lid

atio n

Les exigences concernant le chargé de validation sont harmonisées avec celles concernant l’expert dans les

phases 1 - 4 du cycle de vie afin d'éviter les redondances.



Type de dossier de sécurité
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Art. 5l Dossier de sécurité 

1 Pour démontrer la sécurité et la conformité aux prescriptions d’une infrastructure 

ferroviaire ou d’un véhicule, le gestionnaire d’infrastructure ou le détenteur doivent 

établir une documentation attestant que l’installation ou le véhicule: 

a. ont été planifiés conformément aux prescriptions; 

b. ont été réalisés conformément aux prescriptions et, le cas échéant,

à la décision de l’OFT, et 

c. peuvent être exploités en toute sécurité. 

Dossier de sécurité 

première application

(GI)

OCF

art. 5l al.1

Dossier de sécurité

application spécifique

(Industrie ferroviaire)

Dossiers de sécurité

produit générique

Dossiers de sécurité

application générique

SN EN 501261/2

SN EN 50129 

Pyramide des spécifications



Dossier de sécurité première application

DoSe: dossier de sécurité; IOP: interopérabilité; MES: mise en service  101 |

La structure du DoSe pour la première application peut être adaptée aux conditions du GI et aux exigences du 

projet de développement.

Évaluation des points en suspens en fonction de 

leur pertinence pour la MES et définition des 

responsabilités et des délais pour leur traitement

Documentation des 

modifications du projet Mise en œuvre des constats pertinents pour la 

première application issus des rapports 

d'examen d’expertRéférence aux 

preuves IOP 

Preuve de l'intégration au niveau 

technique et exploitation

Conformité aux exigences de la 

SN EN 50126-1

Mise en œuvre des activités de 

sécurité selon le plan de sécurité

Preuve de l'exécution des charges 

issus des décisions de l'OFT

Mise en œuvre des points pertinents pour la 

première application issus des DoSe

Référence à la:

• preuve de la non-intrusion (absence de 

rétroactivité) et

• mise en œuvre des mesures de 

protection concernant la cybersécuritéDoSe

première 

application



Intégrité de base (BI): Généralités

TFFR: taux de défaillance fonctionnel tolérable102 |

Norme Fonctions non 

liées à la sécurité
TFFR > 10–5 h–1 TFFR < 10–5 h–1

SN EN 50126-1/2:2017 BI SIL 1 - 4

SN EN 50129:2018 + AC:2019 non applicable BI SIL 1 - 4

SN EN 50716:2023 

(SN EN 50128 retirée)

BI SIL 1 - 4

Fonctions liées à la sécurité

SN EN 50126-1: attribut d'intégrité pour les fonctions liées à la sécurité avec un TFFR supérieur (moins 

exigeant) à 10–5 [h–1] ou pour les fonctions non liées à la sécurité. Les exigences de la BI peuvent également 

être appliquées à des fonctions non liées à la sécurité.

SN EN 50129: BI s’applique uniquement aux fonctions liées à la sécurité. 



BI: Exigences pour la démonstration de la sécurité

BI: intégrité de base; SBAWB: conditions d'application relatives à la sécurité103 |

• Réalisation des phases 1 - 4 et en partie 5 du 

cycle de vie y c. vérification et validation

• Réalisation de l’examen d’expert des phases

1 - 4 du cycle de vie (si nécessaire, prendre 

connaissance de l'architecture de la phase 5 

du cycle de vie)

• Si l’expert confirme que toutes les fonctions 

du projet de développement sont 

exclusivement BI, aucun autre examen 

d’expert n'est nécessaire.

Phase de planification Phase de réalisation

• Réalisation des phases 5 - 10 du cycle de vie avec 

une étendue réduite par rapport au développement 

des fonctions SIL

• Respect des exigences organisationnelles: 

exigences pour BI de la SN EN 50129

• Preuve de la qualité: mesures de qualité conformes 

au processus de gestion de la qualité, formations et 

les manuels de maintenance

• Preuve de la sécurité: par ex. exigences système et 

de sécurité de ces fonctions, SBAWB, non-intrusion, 

techniques/mesures de la SN EN 50716, essais de 

qualification de sécurité



Développements des fonctions SIL et BI

BI: intégrité de base 104 |

5. Architecture et allocation 
des exigences du système 

7. Fabrication 

8. Intégration

9. Validation du 
système 

10. Acceptation du 
système (MES)

6 Conception et 
réalisation 
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1. Concept 

2. Définition du système
et contexte opérationnel 

3. Analyse et évaluation
du risque 

4. Spécification 
des exigences du système 

G
I

Examen d’expert phases
1 - 4 du cycle de vie

Examen d’expert
première application 

Validation 

Vérification

Examen d’expert phases 5 - 10 du cycle de vie 



Développements des fonctions SIL et BI

BI: intégrité de base 105 |

5. Architecture et allocation 
des exigences du système 

7. Fabrication 

8. Intégration

9. Validation du 
système 

10. Acceptation du 
système (MES)

6 Conception et 
réalisation 

In
d
u
s
tr

ie
 f

e
rr

o
v
ia

ir
e

1. Concept 

2. Définition du système
et contexte opérationnel 

3. Analyse et évaluation
du risque 

4. Spécification 
des exigences du système 

G
I

Examen d’expert phases
1 - 4* du cycle de vie

Examen d’expert
première application 

Validation 

Vérification

Examen d’expert phases 5 - 10 du cycle de vie 

*y c. confirmation que l'allocation de BI était adéquate (c.-à-d. aucun SIL 

supérieur n'est exigé pour satisfaire aux exigences de sécurité)



Résumé

KIP: coordination des projets innovants106 |

• Les informations dans le projet de développement indiquent la voie à suivre pour satisfaire aux 

prescriptions souveraines, qui doivent déjà être respectées aujourd'hui.

Exemples de points clés :

− Définition des exigences des SN EN 50126-1 et SN EN 50129 à respecter, ainsi que des 

personnes chargées de leur mise en œuvre;

- Concrétisation et compléments des exigences concernant par ex. processus de 

développement, vérification, validation, dossier de sécurité, examen d’expert, mandat 

d’examen d’expert, intégrité de base;

- Définition d’exigences standardisées pour les développements sur les enclenchement à 

relais;

• Au cours de la phase de préparation, l'OFT soutient le GI avec le KIP afin de garantir le bon 

lancement du projet de développement.



Colloque IS
3.2.1 Exemples pratiques

projets de développement

Adrien Boucher, Centre de compétences IS, CFF
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But, programme

− Introduction

− Exemples d’application

− Déroulement selon RL SA

− Outils: Formulaires

− Compléments

− Conclusion

Montrer comment la directive (RL SA) pourrait être appliquée en pratique dans le futur. 

Remarque: Pour des raisons de temps, toutes les informations (documents, illustrations) n’ont pas pu être traduites en français. 

Merci de votre compréhension.

Ni la RL SA ni cette présentation ne sont des «livres de recettes» tout prêts.

Elles ne remplacent pas les connaissances techniques et l’expérience.
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Introduction

− La nouvelle version de la directive «Démonstration de la sécurité – installations de sécurité»

(RL SA) de l’OFT n’est pas encore entrée en vigeur.

− Cet exemple montre donc à quoi l’application pourrait ressembler. 

− Le projet servant d’exemple est cependant réel (remplacement d’enclenchement ATR Jura).

− Cette présentation se base sur la version x3.6_d du 15.05.25 de la RL SA.

− Eléments logiques librement programmables dans les eStw:
− Ce sont des fonctions Softwre élémentaires prédéfinies, qui peuvent être combinées librement. 

− Peuvent lire des états d’éléments reps. influencer des éléments/itinéraires, par ex. «Signal principal X reste à l’arrêt, quand 

((Aiguille Y en position droite et occupée) ou (critère externe reçu))». 

− Cette combinaison ne peut pas être définie à l’avance, mais a lieu en fonction de l’installation (en fonction des besoins) →

L’application ne peut donc pas faire partie du processus d’homologation de type (combinaison inconnue).

− Comparable à des relais en câblage libre.
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Exemples d’applications (1/5)

Voie à écartement étroit (chemins de fer privés)

Voie à écartement normal (CFF)
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Exemple d’application (2/5)

Dans cette présentation, l’exemple suivant va être traité:

− L’enclenchement de Glovelier a été remplacé par un enclenchement électronique. 

− Un PN doit être utilisé par les CFF (voie normale) et par des chemins de fer privé (voie étroite).  

− La protection / commande du PN est gérée depuis l’enclenchement CFF.

− Un échange d’informations entre les deux enclenchements est donc nécessaire. 

− La situation ne correspond à aucune situation fréquemment rencontrée: Réalisation à l’aide 

d’éléments logiques librement programmables dans l’eStw. 

D’autres cas d’utilisation d’éléments logiques librement programmables sont cependant 

envisageables (cf. pages suivantes), et conduiraient à la même démarche en ce qui concerne la RL 

SA.

111 |



Exemples d’applications (3/5)

Le signal de départ E2 peut mener à la barrière de signaux G11x ou à P456. 

− Exemple Däniken, signal E2: 
− Critère supplémentaire pour le contrôle de la marche des trains en cas de différence de longueurs de parcours

− Points de correction (groupes de balises supplémentaires) ne sont pas une solution possible ici

− La position d’aiguille est évaluée resp. combinée: AV161D et AV501D → parcours long jusque P456
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Exemples d’applications (4/5)

− Protection de flanc pour traversées jonction simples:
− Lors d’un IT sur l’AV141G, l‘aiguille partielle de la TJS sera mise en position de protection (trait orange, AV152bG). 

− Selon la façon dont la TJS est représentée dans la logique d’enclenchement, la recherche de protection peut éventuellement

s’arrêter là. 

− Cela ne suffit pas, car un véhicule provenant de la voie 61 (trait rouge) ne pourra pas être dévié, en raison de la construction

mécanique de la TJS.

− Des contrôles supplémentaires et des réactions de sécurité sont donc réalisés à l‘aide d’éléments logiques librement programmables. 
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Exemples d’applications (5/5)

− Bien que non souhaité du point de vue du déroulement du projet, il est envisageable que le 

besoin d’«éléments logiques librement programmables» ne soit détecté que tardivement durant 

la réalisation, voire après la mise en service. 

− Lors de la planification, le GI ne dispose pas (ou pas toujours) de connaissances approfondies sur le comportement de 

l’enclenchement, par ex. l’algorithme de signalisation en type N.

− On découvre lors des tests d’usine que les exigences ne peuvent pas être satisfaites avec le produit générique → Solution à 

base d’«éléments logiques librement programmables» nécessaire.

− Les tests et examens sont majoritairement des tests statiques. Les situations complexes ne surviennent que lors de 

l’exploitation (plusieurs trains, dérangements mal gérés, etc.). Des corrections avec des éléments logiques librement 

programmables sont parfois nécessaires et pertinentes (en particulier lorsque la cause de l’erreur ne concerne que cette 

installation resp. comme solution temporaire).

➔ Seul l’exemple du PN à double voie sera traité dans la suite de cette présentation.  

➔ Les exemples des pages 6 et 7 peuvent être qualifié de complexité «simple». Le PN serait «moyen». 

Il existe cependant des applications encore plus complexes.
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Déroulement selon RL SA (1/6)

− Question sur le classement du projet

(RL SA ch. 1.2):
− Question 1 (homologation) → oui:

eStw et commande de PN ont une homologation de 

type

− Question 2 → suivant le composant, 

éventuellement non

− Question 3 (conformité aux prescriptions) → oui, 

pour les produits qui ont une homologation de type. 
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Déroulement selon RL SA (2/6)

− Identifier les parties du projet et les 

produits.

− Délimiter la partie concernée par le 

développement.

Combinaison projet standard et projet de 

développement pour le propre GI.

Propre enclenchement (CFF)

PN à double voie

Enclenchement voisin (chemins 

de fer privés)

Dispositif de communication entre les enclenchements 

y.c. la connexion avec l’enclenchement concerné. 

Fonctions avec éléments logiques 

librement programmables

Autres fonctions d’enclenchement

XX

XX

L’autre GI est responsable de cette 

partie.

Les trois questions (RL SA tabelle 1) peuvent être répondues par Oui pour 

ce produit resp. cette partie de produit. → Standard

Question Nr. 2 (RL SA tabelle 1) répondue par Non.

→ Partie concernée par le développement
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Déroulement selon RL SA (3/6)

− La partie «Projet standard» ne sera pas traitée plus en détail 

dans cette présentation. 
− Focus sur la partie concernée par le développement

− «Projekt de développement» ou «combinaison d’un projet 

standard et de développement»:

Aperçu des étapes requises pour la démonstration de la 

sécurité: → RL SA, début du ch. 3. 

117 |



Déroulement selon RL SA (4/6)

− Extrait de la RL SA (Version x3.6_d):
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Déroulement selon RL SA (5/6)

− Première question: Projet de développement sans PAP? 

− Critères (RL SA ch. 3.1.3):

− Intérêt des tiers non touchés

− Conséquences négligeables sur l’environnement

− Ainsi que:

(1) Modification purement technique

ou

(2) Développement d’une fonction par l’industrie ferroviaire selon un processus, qui remplit les 

exigences des SN EN 50126-1, SN EN 50129 et SN EN 50716 et qui a été autorisé par l’OFT lors de 

l’homologation de type

La question concerne la partie concernée par le 

développement, pas le projet IS global. 

Pour la partie concernée par le développement, seule 

l’installation intérieure resp. la liaison entre enclenchements 

est concernée. → Oui (trivial).

Pertinent pour cet exemple. 

On suppose de plus que les fournisseurs présenteront leurs 

processus à l’OFT dans le cadre du processus 

d’homologation de type. → Réponse par Oui. 

Ne s’applique pas à cet exemple
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Déroulement selon RL SA (6/6)

− Les critères selon RL SA ch. 3.1.3 sont donc remplis:
− Le projet est donc une «combinaison d’un projet standard et de développement». La partie concernée par le 

développement, prise seule, n’est pas redevable d’une PAP. 

− Par rapport à un projet de développment, la démonstration de sécurité est simplifiée:
− Pas d’obligation de PAP pour la partie de développement

− La démonstration de sécurité s’effectue dans la preuve de sécurité du projet standard (chapitre distinct).

− Les documents restent chez le GI, ils doivent seulement pouvoir être présentés à l’OFT (audits), pas d’envoi à l’OFT.

− Dans notre exemple, les informations suivantes doivent être documentées: 
− Absence d’impact sur les tiers / environnement. 

− Respect des processus de développment par l’industrie (avec évaluation par un expert). 

− Preuve de la mise en oeuvre des prescriptions pertinentes (entre autres, DE-OCF, PCT).
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Outils: Formulaires

− Le modèle de rapport de sécurité / preuve de sécurité 

du projet standard peuvent être utilisés.
− La RL SA ne demande qu’une documentation dans la preuve de 

sécurité.  

− Recommandation: 

− Si le besoin d’éléments logiques librement programmables est détecté en début de 

projet (planification), les fonctions correspondantes devraient déjà être décrites dans 

le rapport de sécurité. 

− Cela permet par ex. la communication avec l’industrie resp. facilite les processus 

internes (CFF: examen orienté sur les exigences ANOP, etc.).

− Cela ne signifie pas forcément un travail en double, car il est possible de faire 

référence au rapport de sécurité dans la preuve de sécurité (par ex. pour la 

description des fonctions). 

− Lorsqu’aucune partie n’est concernée par un 

développement, la majorité de ce sous-chapitre peut 

être supprimée.

121 |



Compléments (1/3)

− Exemples d’informations saisies dans le rapport de sécurité

Si d’autres documents sont établis (par ex. cahier des charges 

pour l’industrie), il est possible d’y faire référence. 
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Compléments (2/3)

− Il était assez simple (~ 2h) a posteriori de lire les DE-OCF (surtout DE 37-39) 

pour trouver les parties pertinentes pour l’exemple d’application.  

− Lors d’un projet réel, il faut cependant s’attendre à ne pas reconnaître toutes les 

parties pertinentes du premier coup.

− Solutions possibles: Rédaction par un collaborateur expérimenté, revue avec 

principe des 4 yeux, mise à jour du document lors de nouveaux constats, etc.

Cette information devrait être disponible dans le 

futur, par ex. dans l’homologation de type. 
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Compléments (3/3)

− Dans notre exemple, les informations suivantes doivent être documentées:
− Absence d’impact sur les tiers / environnement

→ Déjà possible au niveau du rapport de sécurité (c-à-d. lors de la planification).

− Respect des processus de développement par l’industrie (avec évaluation par un expert)

→ Il est prévu de créer un sous-chapitre spécifique dans la preuve de sécurité afin de pouvoir noter ces résultats. 

− Preuve de la mise en œuvre des prescriptions souveraines pertinentes (notamment DE-OCF, PCT).

→ Les prescriptions souveraines pertinentes pour la partie concernée par le développement peuvent déjà être 

identifiées au niveau du rapport de sécurité (c-à-d. lors de la planification). Cela facilite la planification en temps utile 

des mesures (par ex. nombre de fils pour les transmission, définition de la stratégie / liste de tests). 

→ Il est prévu de créer un sous-chapitre dans la preuve de sécurité pour documenter les résultats. 
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Conclusion
Eléments logiques librement programmables dans les eStw.

− La RL SA x3.6_d offre la possibilité de simplifier la démonstration de sécurité lors de telles 

applications («Projets de développement sans PAP»).

− Certains critères doivent être remplis. Entre autres, le fournisseur doit disposer d’un processus 

adéquat.

− L’absence d’obligation d’une PAP / de la soumission des documents à l’OFT resp. la 

démonstration dans la preuve de sécurité (réalisation) → Utile, lorsque la nécessité d’éléments 

logiques librement programmables est reconnue tardivement. 

− Recommandations: 
− Lorsque possible, les éléments logiques librement programmables devraient déjà être documentés lors de la planification 

(rapport de sécurité) resp. les réflexions devraient commencer tôt → Ne pas sous-estimer!

− D’autres chapitres de la RL SA (par ex. sur l’intégration technico-opérationnelle), bien que non obligatoires pour les éléments 

logiques librement programmables, peuvent cependant être utiles. 
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Merci pour votre attention.

Grazie per l'attenzione.
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Procédure selon chap. 1.2 – Figure 2

3.2.2 Passage vers le projet de développement avec Er



Projet de développement avec Er

Procédure selon chap. 3.1.6 

(développement sur Er et exigences 

relatives à la démonstration de la 

sécurité) – Figure 2



Exemple de Rorschach (enclenchement à circuits géographiques Domino 67)



RS = Do 67

Exemple de Rorschach (enclenchement à circuits géographiques Domino 67)



Exemple de Rorschach (enclenchement à circuits géographiques Domino 67)



Exemple de Rorschach (enclenchement à circuits géographiques Domino 67)
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Démonstration de la sécurité selon 3.1.6.1
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Démonstration de la sécurité selon 3.1.6.1



Exemple de Rorschach (enclenchement à circuits géographiques Domino 67)



Exemple de Rorschach (enclenchement à circuits géographiques Domino 67)



Exemple de Mammern (enclenchement à tabelle de verrouillage Domino 69/BA8)



Exemple de Mammern (enclenchement à tabelle de verrouillage Domino 69/BA8)

MAM = Do 69



Exemple de Mammern (enclenchement à tabelle de verrouillage Domino 69/BA8)

MAM = Do 69



Exemple de Mammern (enclenchement à tabelle de verrouillage Domino 69/BA8)

MAM = Do 69



Exemple de Mammern (enclenchement à tabelle de verrouillage Domino 69/BA8)



Exemple de Mammern (enclenchement à tabelle de verrouillage Domino 69/BA8)
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Démonstration de la sécurité selon 3.1.6.2



Exemple de Mammern (enclenchement à tabelle de verrouillage Domino 69/BA8)



Par exemple:

• Domino 55

• Appareils à 

manettes

• ....

Postes d’enclenchement sans bases élaborées (Domino 55, appareils à manettes, etc.)



Postes d’enclenchement sans bases élaborées (Domino 55, appareils à manettes, etc.)



Merci pour votre attention.

Grazie per l'attenzione.
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Des questions?
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Petite pause de 10 minutes
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... Reprise à 15h
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Suite de la démarche

GE ET: Groupe d’experts électrotechnique

CAS: Certificate of Advanced Studies 

FHNW: école supérieure spécialisée Suisse nord-occidentale152 |

É
v
a
lu

a
ti
o
n
 e

t 
in

té
g
ra

ti
o
n
 d

e
s
 

c
o
m

m
e
n
ta

ir
e
s
 d

u
 r

e
v
ie

w

•
D

ir
. 

IS
 

•
D

 R
T

E
 2

5
1
0
0
 

•
O

u
ti
ls

Dir. IS - D RTE 25100 

M
e
tt
re

 e
n
 v

ig
u
e
u
r:

 

•
D

ir
. 

IS
 (

V
4
.0

)

•
D

 R
T

E
 2

5
1
0
0
 e

t 
o
u
ti
ls

3
1

.1
2

.2
0
2

5

2
0

.1
1

.2
0
2

5

F
o
rm

a
ti
o
n
 (

à
 c

la
ri
fi
e
r)

1
4

.0
2

.2
0

2
6

C
A

S
 R

a
ilw

a
y 

S
ig

n
a
lli

n
g
 F

H
N

W

In
fo

rm
a
ti
o
n
 b

ra
n
c
h
e
 (

G
E

 E
T

)

L
a
n
c
e
m

e
n
t 
d
u
 r

e
v
ie

w

C
o

ll
o

q
u

e
 D

ir
. 

IS
 -

 D
 R

T
E

 2
5
1
0
0

F
in

 d
u
 r

e
v
ie

w
0

8
.0

8
.2

0
2

5

1
3

.0
6

.2
0
2

5

Review: 8 semaines

2
8

.0
8

.2
0
2

5

T
ra

d
u
c
ti
o
n

 (
f)

 d
e
s
 d

o
c
u
m

e
n
ts

M
is

e
 à

 j
o
u
r 

le
s
 d

o
c
u
m

e
n
ts

 

Les travaux suivants dépendent 

• des nombre de commentaires

• du type de commentaires

• de la mise en œuvre des 

commentaires

Traduction (français)

• après révision de la version 

allemande

Horizon temporel

• 31.12.2025

In
fo

rm
a
ti
o
n
 b

ra
n
c
h
e
 (

G
E

 E
T

)

2
0

.0
6

.2
0
2

5

R
é
p
o
n
s
e
 a

u
 r

e
v
ie

w



Colloque IS

4.2 Identification des besoins

Urs Walser, responsable de projet RTE, utp

Vendredi 20 juin 2025



154 |

Identification des besoins

Suite de la procédure selon les besoins de la 
branche:

• Formation RTE
• Groupe cible
• Contenu
• Étendue
• …

• Groupe d’échange d’expériences de l’UTP
• Échanges périodiques

• Groupe de projet RTE
• Adaptation des documents à court terme
• Adaptation de la réglementation à moyen terme

• …



Des questions?
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D RTE 25096 
Processus de planification des installations de sécurité

157

• Objectifs
• Définition du processus central de planification détaillée des installations de sécurité dans 

les différentes phases, c.-à-d. établissement itératif des documents nécessaires.  

• À cette fin, le document

• présente la place des installations de sécurité dans les projets ferroviaires et les 
interactions possibles avec d’autres domaines spécialisés

• positionne la planification de projets d’installations de sécurité dans les phases de la 
planification globale et de la planification de la construction

• indique les documents qui doivent être établis (objets à livrer) lors des différentes phases

• Groupe-cible
• Personnes chargées de la planification des installations de sécurité et personnes d’autres 

domaines spécialisés en contact avec des sujets spécifiques aux installations de sécurité
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• Contenu
• Principes

• Position des installations de sécurité dans les projets ferroviaires
• Interfaces

• Phase 1: planification stratégique
• Stratégies de solution

• Phase 2: études préliminaires
• Définition du projet / étude de faisabilité

• Phase 3: conception du projet
• Avant-projet
• Projet de construction
• Projet de mise à l’enquête

• Modèle de check-list pour les projets de planification d’installations 
de sécurité



D RTE 25096 
Processus de planification des installations de sécurité

159

• Réglementation:



D RTE 25096 
Processus de planification des installations de sécurité
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• Check-list:



Prochaines étapes
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• Échéancier:

• 12 juin – 5 août 2025 Consultation de la directive Démonstration de la sécurité 
Installations de sécurité  4.0 avec lectures du D RTE 25100 et 
du D RTE 25096

• 20 juin 2025 Colloque Démonstration de la sécurité des installations de 
sécurité / D RTE 25100

• 3e trimestre 2025 Traitement des réponses à la consultation

• 4e trimestre 2025 Finalisation de la directive et des RTE

• 1er janvier 2026 Publication de la directive Démonstration de la 
sécurité des installations de sécurité 4.0
Publication du D RTE 25100
Publication du D RTE 25096



R RTE 25000 Compendium Installations de sécurité
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• Le compendium a été développé

• Modifications dans la 13e édition:
• OCF, DE-OCF, PCT (1er juillet 2024)

• Principaux sujets:
• R RTE 25053 Protection de flanc des itinéraires de train

• R RTE 25056 Signaux de groupe

• R RTE 25063 Automatisation

• Petites adaptations dans 21 autres réglementations

• État:
• Date d’édition: 22 novembre 2024

• Publication: 2 juin 2025



R RTE 25931 Passage à niveau
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• Les passages à niveau sont en mutation constante
• Changement de comportement des utilisateurs

• Technologies développées

• Nouveaux enseignements de la pratique

• DE-OCF modifiées

• Éléments en suspens et mesures du projet de recherche du FRD 
«Sécurité aux passages à niveau»

• La 3e édition, développée, était en lecture au 3e trimestre 2024.

• État:
• Le groupe de projet RTE veut procéder à une deuxième lecture 

pour les raisons suivantes:
• Nombreuses réactions à la première lecture
• Enseignements et suggestions supplémentaires du sous-groupe de 

travail Coopération route – rail



D RTE 28100 Démonstration de la 
sécurité des réseaux de données
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• La nouvelle réglementation a été publiée le 1er septembre 2024.

• Des informations ont été données le 11 décembre 2024 lors du 
colloque spécialisé Réseaux de données.

• La nouvelle réglementation apporte les avantages suivants:
• Elle indique les éléments à prendre en compte lors de l’utilisation 

de réseaux de données d’infrastructure par les entreprises 
ferroviaires en ce qui concerne la Safety et la Security.

• Elle indique aux entreprises de chemin de fer comment élaborer 
des projets de réseaux de données et les exploiter en respectant 
les prescriptions souveraines relatives à la Safety et à la Security. 

• Elle présente les différentes perspectives et responsabilités de 
l’utilisation de réseaux de données au sein d’entreprises 
ferroviaires.

• Les contenus correspondent à l’état actuel de la technique, aux 
prescriptions souveraines et aux normes.

• Les processus de démonstration définis réduisent les coûts de 
cycle de vie.



Vue d’ensemble des réglementations sur les installations de 
sécurité
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Souveraines

Secondaires

LCdF, OCF 

DE-OCF

OARF

OPAPIF

OFT

Modèles

UTP

Dir. AAR

Dir. IOP

OFT

Dir. OCI-CF

Dir. OPAPIF

Dir. HdS

Dir. CySec

OFT

Dir. IS
- Document de base

- Projet standard

- Projet de 

développement

OFT
SN EN 

50126

50129

50159

SNV

Modèles

UTP

RTE 25096

Processus de 

planification des 

installations de 

sécurité

UTP

RTE 25100

Démonstration 

de la sécurité des 

installations de 

sécurité

UTP

Modèles

UTP

RTE 28100

Démonstration 

de la sécurité 

des réseaux de 

données

UTP

RTE 25000

Compendium 

Installations 

de sécurité

UTP



Formation en technique ferroviaire
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• Offre actuelle

https://www.voev.ch/fr/formation-dans-les-tp/Formations-
speciales-ferroviaires



CAS Railway Signalling à la FHNW
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• Nouvelle offre de la Haute école spécialisée du nord-
ouest de la Suisse (FHNW), à Windisch, en 
collaboration avec eduRail et l’UTP

• La première édition est en cours, avec 14 participants 
• STADLER 3, STASIG 2, Ing.Büros2

BLS 3, RhB 1, SOB 1, SZU 1, VBZ 1

• Les préparatifs pour la 2e édition (2025/26) ont 
commencé.

• Inscription jusqu’au 22 août 2025 / début le 11 septembre 
2025

• Transmettre l’information aux personnes que cela 
pourrait intéresser

www.fhnw.ch/cas-railway-signalling 



Colloque IS
5.2 Information de l’UTP

Marcel Schmid, responsable de projet RTE, utp

Vendredi 20 juin 2025
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?
Site Internet de l’UTP

Plateforme d’information

sur le système ferroviaire
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organes

Bienvenue!

thèmes
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installations électriques

démonstration de la sécurité PAP

sécurité sismique

installations de sécurité

passages à niveau

licence Domino

manuels de montage

Groupe d’experts Électrotechnique

Documents de séances,

procès-verbaux,

documentation, etc.

relatifs aux domaines 

spécialisés suivants:
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Installations électriques

Démonstration de la sécurité PAP

Sécurité sismique

Installations de sécurité

Passages à niveau

Licence Domino

Manuels de montage

Exemple: 

comment trouver sur le site Internet des informations détaillées 

sur le thème des installations de sécurité? 

Électrotechnique
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Condition requise: s’enregistrer dans l’espace utilisateur

Membres ordinaires (entreprises de transports publics)

• Accès intégral à toutes les informations (extranet)

• Achat gratuit dans le Webshop RTE 

• Accès intégral à la plateforme de normes 

(personnes participantes)

Membres amis (industrie, bureau d’ingénieurs)

• Accès à une sélection d’informations

• Achat dès CHF 0.– dans le Webshop RTE, selon le type d’abonnement

Tiers

• Espace public du site Internet

• Achat dans le Webshop RTE au prix normal

L’autorisation est définie par le domaine (p. ex. @transports-xy.ch). 
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2

1Menu

Organes

Thèmes

Webshop RTE

Agenda

Et bien plus encore
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Exemple:  vue d’ensemble des réglementations 

relatives aux installations de sécurité
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Vue d’ensemble des réglementations 

relatives aux installations de sécurité
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2

1Menu

Webshop RTE
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RTE – aperçu de toutes les réglementations

• publiées

• en cours de révision

• en cours d’élaboration

Se référer à la réglementation RTE selon besoin
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Newsletter (après enregistrement)

RTE NEWS (informations publiques)

• Informations spécialisées sur l’Ouvrage de référence en matière de 

technique ferroviaire (RTE)

• (informations publiques, après enregistrement)
• Parution selon besoin

TECH NEWS (pour les membres ordinaires de l’UTP)

• Informations spécialisées sur la technique et l’exploitation 

ferroviaire

• Accès à une sélection d’informations

• 3 à 4 parutions par an

Enregistrement via le menu NEWSLETTER

• Enregistrement séparé requis

• L’accès à la newsletter est indépendant de l’enregistrement sur le site 

Internet ou l’extranet.
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• Fonds pour l’octroi de subsides à des projets de recherche et 

de développement de la branche des transports publics

Fonds de recherche et de développement (FRD)

• Objectif: financer entièrement ou partiellement des projets de 

recherche et de développement en lien avec les chemins de 

fer ou les transports publics routiers, dans la mesure où 

aucune autre source de financement n’a pu être trouvée.

Nous étudions les demandes de financement que 

nous soumettent les membres ordinaires de l’UTP 

ou proposons un accompagnement à la démarche.
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• À ce jour, cofinancement d’une vingtaine de projets de recherche 

Fonds de recherche et de développement

• Les domaines de recherche

Système ferroviaire – Production ferroviaire – Technique et 

exploitation des bus – Véhicules – Infrastructure – Interaction –

Environnement

• Fonds créé en 2019

• Subsides versés > 1 million de francs

• Pour des informations sur l’état d’avancement des projets ou 

les résultats des recherches, consulter les groupes d’experts 

ou le site Internet.
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Infrastructure ferroviaire

Utilisation de traverses en béton à semelle dans la voie métrique

Fabrication et contrôle d’éléments en béton renforcé de fibres d’acier pour la 

construction de tunnels

Bruit et TDR dans les courbes à faible rayon

Sécurité aux passages à niveau

Optimisation de blocs de fondation spéciaux

Production ferroviaire

Accès numérique aux chemins de fer

Guidage des clients vers des points d’embarquement précis

Interaction

Courses à vide entièrement automatisées (eCab)

Réglementation relative au vent latéral sur le réseau ferroviaire suisse à voie normale

Véhicules ferroviaires

Automotrices de montagne à adhérence

Powerpack pour wagons

Deep learning pour véhicules

Développement conceptuel et essai pilote de la reconnaissance vidéo d’objets dans le train

Automotrices de montagne à adhérence (phase 6)

Tests de freinage pour déterminer la dispersion des distances d’arrêt au sein d’une flotte de véhicules

Environnement

Système d’avertissement bioacoutisque pour la faune sauvage

Utilisation d’herbicides de remplacement dans les installations ferroviaires

Rapport sur la durabilité pour les entreprises des transports publics



Colloque 
Démonstration de la sécurité des installations de sécurité

188 |

Dates des

manifestations de l’UTP
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Menu

Agenda

Récapitulatif de toutes les

manifestations de l’UTP 

2

1

3
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L’agenda propose trois options:

Inscription

• plateforme d’inscription activée.   
Inscription immédiate possible.

Réservation des dates

• Téléchargement d’un fichier de dates (ICS). 
Importation possible dans le calendrier 
personnel.

Liste d’invitation

• Inscription dans une liste des personnes 
intéressées Dès l’activation de la plateforme 
d’inscription, un courriel est envoyé aux 
personnes intéressées.



Colloque 
Démonstration de la sécurité des installations de sécurité

191 |

Merci de votre attention!



Des questions?
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Un grand merci

✓ à M. F. Fellay, ingénieur électricien diplômé EPF,
pour son excellente traduction des supports

✓ à tous les intervenants
pour la préparation et la présentation des différents sujets

✓ à l’équipe d’organisation de l’UTP
Nicole Reinhard, Natalie Arnold, Marcel Schmid, Urs Walser, etc.
pour les images, le son, la nourriture et les boissons!

✓ Aux participants au colloque
pour leur attention et leur participation engagée

193 |



Trois vœux pour finir

1. Un retour: nous souhaitons nous améliorer
Un questionnaire vous sera envoyé par e-mail.
− Si vous n’êtes pas content(e) → ne le dites qu’à nous, mais en détail.
− Si vous êtes content(e) → n’hésitez pas à le dire plus loin, et à nous aussi. 

2. Les casques
Veuillez les déposer à l’entrée.

3. Profitez de nouer des contacts
De nombreux spécialistes sont présents. Parlez-leur et posez-leur vos 
questions.
Vous pouvez peut-être prendre un train plus tard...
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Invitation à un échange informel

... et bonne rentrée!



Backup
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Caractère contraignant des réglementations RTE

Principes:

• Les réglementations RTE sont des recommandations non contraignantes de 
l’UTP à l’intention des entreprises membres.

→ Le choix est laissé aux directions des ETF pour chaque édition.

• Dans le cadre de contrats, les réglementations RTE peuvent être définies 
comme une partie contraignante du contrat. 

• L’OFT peut déclarer contraignante une réglementation RTE. 
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Directive Démonstration de la sécurité Installations de sécurité / 
D RTE 25100 – Démonstration de la sécurité des installations de 
sécurité
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• Développement nécessaire

• Directive de l’OFT Démonstration de la sécurité 

Installations de sécurité version 3.0, 23 octobre 2015

• D RTE 25100 Démonstration de la sécurité des 

installations de sécurité, 1er mai 2016

• Information de l’OFT sur la version 4.0 de la directive 

Démonstration de la sécurité Installations de sécurité 

au GE ET, 3e trimestre 2022

• Consultation d’un projet de l’OFT de la directive 4.0, 

partie «Projet standard», au 4e trimestre 2022

• Mandat de projet commun OFT-UTP sur le 

développement de la directive Démonstration de la 

sécurité Installations de sécurité et du D RTE 25100 au 

1er trimestre 2023
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• Direction du projet
• Directive Martin Gusset, OFT
• RTE Anne Lehnert, BB

• Groupe de projet constitué de
• l’OFT
• la branche (entreprises ferroviaires et 

industrie)
• l’UTP/RTE

• Sous-groupes
• Projet standard
• Projet de développement
• Postes d’enclenchement à relais
• Cybersécurité

Nom  Prénom  Entreprise RTE

Bartlome  Marcel  OFT 

Guritanu  Violeta  OFT 

Gusset  Martin  OFT  Chef de projet OFT

Hubschmid Tobias OFT 

Studer Andreas OFT 

Benz David CFF 

Boucher Adrien CFF  X

Einer  Stefan  CFF 

Ferrari Flavio CFF

Grünig Ernst CFF 

Kajktazovic Christine CFF  X

Montani Mauro CFF

Ruch Peter CFF  X

Theurillat Raphael CFF 

Tomas Daniel CFF 

Wermelinger Roger CFF 

Hauswirth  Jürg  SOB 

Hofstetter  Roland  Geste 

Huber  Michael  Siemens

Hurni  Marcel  BLS  X

Lehnert  Anne  Bahnberatung  Cheffe de projet RTEX

Schenk  Dominic  RBS  X

Veja  Julien  STASIG 

Walser  Urs  UTP  X
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• Objectif du développement
• La directive Démonstration de la sécurité Installations 

de sécurité vise à remplir les exigences du chapitre 1 
de l’OCF pour la planification et la construction des 
installations de sécurité, qui doivent être approuvées 
dans le cadre des PAP et PAExpl.

• La directive définit une procédure uniforme pour la 
démonstration de la sécurité des installations de 
sécurité et décrit

• quelles prescriptions prévalent,

• quels documents de preuve doivent être établis 
pour les installations de sécurité,

• quelles exigences relatives au contenu les 
documents de preuve doivent remplir, et

• quels documents de preuve doivent être soumis à 
l’OFT à quel moment.
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